
INSTALLATION GUIDE/安裝指南/GUIDE D'INSTALLATION



Hardware List/零件盒部品⼀覽表/Liste du matériel

Installation size confirmation/安裝尺⼨確認/Confirmation de la taille d'installation

X 4



Two ways of assembly/兩種裝配⽅式/Deux modes de montage

It is recommended to use top installation for best performance, unless top installation is not possible 

(for example: O11 VISION)/

建議使⽤頂部安裝以達最佳效能，除⾮頂部無法安裝(例如：O11 VISION)/

Il est recommandé d'utiliser l'installation par le haut pour de meilleures performances, sauf si 

l'installation par le haut n'est pas possible (par exemple : O11 VISION)

!

Apply thermal paste/ /塗上散熱膏步驟 Appliquer de la pâte thermique

Shin-Etsu 7783

信越 7783
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�Tube Clamp Installation/⽔管扣⽚安裝/Installation du collier de serrage

x4

x4

�When the AIO fan is too close to the motherboard, 

 it is recommended to install the tube clamp for tube 

 organizing. (For example, when mounting on the

 LANCOOL 216)/

�若機箱的主板與上⾵扇安裝空間較⼩，需要增加⽔管扣件以利
�⽔管整理(例如LANCOOL�216)/
�Lorsque le ventilateur AIO est trop proche de la carte 

 mère, il est recommandé d'installer le collier de serrage 

 pour organiser les tubes. (Par exemple, lors d'un 

 montage sur le LANCOOL 216)

!

�AMD platform back plate Installation/AMD背板安裝/Installation de la plaque 

 arrière de la plateforme AMD



Mount in the chassis/ /Monter dans le châssis安裝於機箱

Note that the radiator 

and tube connecting 

orientation/

注意散熱器與管⼦的連接
⽅向/

Notez que l'orientation 

du radiateur et du tube 

de connexion

�Tube Organizing/⽔管管理/Organisation des tubes

!
The tube clips organize the tubing by pushing the excess length 

of tubes upwards and concealing the cables behind them/

使⽤⽔管扣整理向上推多餘⾧度的⽔管，及隱藏線材於⽔管後/

Les clips pour tubes organisent les tubes en poussant la 

longueur excédentaire des tubes vers le haut et en dissimulant 

les câbles derrière euxPUSH/

推/

POUSSER



�Switch Tube orientation/⽔管更換/Orientation du tube de commutation

x12
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�Install the opposite direction 

 L-shape plastic shroud cover/

�安裝另⼀側飾蓋/

�Installez le couvercle de 

 protection en plastique en forme 

 de L dans le sens opposé

For O11D EVO series chassis reverse mode 

AIO installation/

預設為O11D�EVO系列倒置時側裝冷排使⽤/

Pour l ' installation AIO en mode inverse 

sur châssis de la série O11D EVO
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Reverse the orientation of the tubes and reinstall all components 

above on the opposite side before mounting the fan/

將⽔管換⾄另⼀側，並將上步驟料件安裝在對側相對應位置並裝回⾵扇/

Inversez l'orientation des tubes et réinstallez tous les composants 

ci-dessus du côté opposé avant de monter le ventilateur



Remove the fans ⾵扇拆卸 Retirez les ventilateurs/ /

Cable Connection Guide/ /接線指南 Guide de connexion des câbles

Control fan speed with L-Connect 3/

可⽤L-Connect 3控制轉速/

Contrôlez la vitesse du ventilateur 

avec L-Connect 3

At the initial startup, the pump runs at 3000 RPM, and the fans run at 1800 RPM. 

Use L-Connect 3 to adjust the speed as needed/

第⼀次開機時PUMP=3000_RPM / FAN=1800_RPM,�⽤L3控制以後才會記憶L3的設定轉速/

Au démarrage initial, la pompe tourne à 3 000 tr/min et les ventilateurs à 1 800 tr/min. 

Utilisez L-Connect 3 pour régler la vitesse selon vos besoins

!

4 Pin PWM

or/或/ou

Side ARGB kit (P28ARGB-B / P28ARGB-W) is 

available for those who would like to obtain 

lighting effects on the fans/

如果⾵扇有燈效需求，可另外購買側邊ARGB

燈條 (P28ARGB-B / P28ARGB-W)/
Le kit ARGB latéral (P28ARGB-B / P28ARGB-W) 

est disponible pour ceux qui souhaitent obtenir 

des effets d'éclairage sur les ventilateurs
1
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Connect to USB/連接⾄USB/
Connectez-vous à USB

Connect to PSU SATA 15 pin/

連接⾄PSU SATA 15 pin/

Connectez-vous au bloc 

d'alimentation SATA 15 broches


